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fastsættes i overensstemmelse med kriterierne i 
første afsnit. Bevillingerne er årligt aftagende fra 
den 1. januar 2000 og skal i 2000 være lavere 
end i 1999. Overgangsstøttens profil kan afpas- 
ses efter de enkelte områders specifikke behov i 
forståelse med Kommissionen, forudsat at den 
finansielle bevilling til hvert enkelt område 
overholdes. 

Kommissionen foretager under anvendelse af 
gennemsigtige procedurer en vejledende forde- 
ling blandt medlemsstaterne af de forpligtelses- 
bevillinger, der er til rådighed for strukturforan- 
staltningerne i fiskerisektoren uden for mål nr. 1- 
regioner som omhandlet i artikel 2, stk. 3, første 
afsnit. 

4. Under mål nr. 1 udarbejdes der for årene 
2000-2004 et Peace-program til støtte af freds- 
processen i Nordirland, til fordel for Nordirland 
og grænseområderne i Irland. 

Under mål nr. 1 udarbejdes der for tidsrummet 
2000-2006 et særligt bistandsprogram for de 
svenske NUTS II-regioner, der ikke er omfattet 
af listen i artikel 3, stk. 2, men som opfylder kri- 
terierne i artikel 2 i protokol nr. 6 i akten vedrø- 
rende Østrigs, Sveriges og Finlands tiltrædelses. 

5. 4 % af forpligtelsesbevillingerne i henhold 
til den i stk. 3 nævnte nationale vejledende for- 
deling tildeles i overensstemmelse med artikel 
44. 

6.1 den i stk. 1 nævnte periode anvendes 5,35 
% af fondenes forpligtelsesbevillinger, jf. stk. 1, 
til finansiering af fællesskabsinitiativer. 

0,65 % af de i stk. 1 nævnte midler anvendes 
til finansiering af nyskabende aktioner og tek- 
nisk bistand som fastlagt i artikel 22 og 23. 

7. De i stk. 1 omhandlede beløb indekseres fra 
den 1. januar 2000 med 2 % om året med henblik 
på deres programmering og senere opførelse på 
De Europæiske Fællesskabers almindelige bud- 
get. 

Om nødvendigt foretager Kommissionen se- 
nest den 31. december 2003 en teknisk justering 
af indekseringen af bevillingerne for 2004, 2005 
og 2006 på basis af de senest foreliggende øko- 
nomiske oplysninger. Afvigelsen i forhold til 
den oprindelige programmering overføres til det 
i stk. 5 omhandlede beløb. 

8. Ingen medlemsstat kan i henhold til denne 
forordning modtage et samlet årligt beløb fra 

strukturfondene, herunder midler fra Samhørig- 
hedsfonden, der overstiger 4 % af landets BNP. 

KAPITEL IV 

TILRETTELÆGGELSE 

Artikel 8 

Komplementaritet og partnerskab 

1. Fællesskabets indsats udformes som et sup- 
plement til de tilsvarende nationale aktioner el- 
ler som et bidrag dertil. Den fastlægges ved et 
snævert samråd, i det følgende benævnt »part- 
nerskab«, mellem Kommissionen og medlems- 
staten sammen med myndigheder og organer, 
der udpeges af medlemsstaterne i henhold til de- 
res nationale bestemmelser og gældende praksis, 
dvs.: 

regionale og lokale myndigheder og øvrige 
kompetente offentlige myndigheder I 
arbejdsmarkedets parter og økonomiske in- 
teresseorganisationer 
andre relevante kompetente organer. 

Partnerskabet gennemføres under fuld over- 
holdelse af parternes institutionelle, retlige og 
økonomiske beføjelse, således som parterne er 
defineret i første afsnit. 

Ved udpegelsen af de mest repræsentative 
partnere på nationalt, regionalt, lokalt eller andet 
plan skal medlemsstaterne skabe en bred og ef- 
fektiv sammenslutning af alle de relevante orga- 
ner i henhold til nationale bestemmelser og nati- 
onal praksis, idet der tages hensyn til behovet for 
at fremme ligestilling mellem mænd og kvinder 
samt en bæredygtig udvikling ved at inddrage 
krav til miljøbeskyttelse og forbedring af miljø- 
kvaliteten. 

Alle de udpegede parter er partnere med et 
fælles mål og benævnes i det følgende »partne- 
re«. 

2. Partnerskabet omfatter forberedelse, finan- 
siering, overvågning og evaluering af interventi- 
onerne. Medlemsstaterne sikrer, at de relevante 
parter inddrages i de forskellige faser af pro- 
grammeringen under hensyntagen til tidsfrister- 
ne for hver enkelt fase. 

3. I henhold til subsidiaritetsprincippet er det 
medlemsstaternes ansvar i overensstemmelse 
med det særlige system i hver enkelt medlems- 
stat at iværksætte interventionerne på det mest 


